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ע1 וַיִּשְׁמַ֞
Lan–mireng
H8085

הַכְּנַעֲנִי֤
tiyang–Kanaan

לֶךְ־ מֶֽ
ratu
H4428

עֲרָד֙
Arad

ב יֹשֵׁ֣
ingkang–manggen
H3427

גֶב הַנֶּ֔
Negeb
H5045

כִּ֚י
bilih

א בָּ֣
sampun–rawuh
H0935

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

רֶךְ דֶּ֖
margi
H1870

ים הָאֲתָרִ֑
Atarim
H0871

וַיִּלָּחֶ֙ם֙
lan–nempuh–perang

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
nglawan–Israèl
H3478

׀וַיִּ֥שְׁבְּ 
lan–nawan
H7617

נּוּ מִמֶּ֖
saking–piyambakipun

ׁבִי׃ שֶֽ
tawanan

Kacarita raja ing nagara Arad, kalebu bangsa Kanaan kang manggon ing tanah Negeb, bareng ngrungu warta 
yen wong Israel padha teka saka ing dalan ing Abarim, nuli nempuh perang nglawan wong Israel, sarta oleh 
tawanan wong sawatara.

ר2 וַיִּדַּ֨
lan–sumpah
H5087

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israèl
H3478

נֶדֶ֛ר
kaul
H5088

יהוָה֖ לַֽ
dhateng–Yéhuwah
H3068

וַיֹּאמַר֑
lan–matur
H0559

אִם־
manàwi

ן נָתֹ֨
maringi
H5414

ן תִּתֵּ֜
Panjenengan–maringi
H5414

אֶת־
(obj)
H0853

הָעָם֤
bangsa

הַזֶּה֙
punika
H2088

י בְּיָדִ֔
wonten–ing–asta–kawula
H3027

י חֲרַמְתִּ֖ וְהַֽ
lan–kawula–badhé–ngrusak

אֶת־
(obj)
H0853

ם׃ עָרֵיהֶֽ
kitha–kithanipun

Wong Israel banjur nglairake punagi marang Sang Yehuwah, unjuke: “Manawi bangsa punika sadaya Paduka 
ulungaken dhateng tangan kawula, kitha-kithanipun badhe sami kawula gempur dados jugrugan.”

ע3 וַיִּשְׁמַ֨
lan–mirengaken
H8085

יְהוָ֜ה
Yéhuwah
H3068

בְּק֣וֹל
suwanten

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israèl
H3478

֙ וַיִּתֵּן
lan–maringi
H5414

אֶת־
(obj)
H0853

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
tiyang–Kanaan

ם וַיַּחֲרֵ֥
lan–ngrusak

אֶתְהֶ֖ם
piyambakipun
H0853

וְאֶת־
lan–(obj)
H0853

עָרֵיהֶם֑
kitha–kithanipun

א וַיִּקְרָ֥
lan–ngaran
H7121

שֵׁם־
nami
H8034

הַמָּק֖וֹם
papan
H4725

ה׃ חָרְמָֽ
Horma
H2767

פ
(pemisah)

Pangeran Yehuwah nyembadani marang panyuwune Israel, wong Kanaan kelakon diulungake; wong-wonge 
dalah kutha-kuthane padha kasirnakake. Mulane panggonan iku dijenengake Horma.

וַיִּסְע֞ו4ּ
lan–sami–bidhal
H5265

ר מֵהֹ֤
saking–Hor
H2023

הָהָר֙
gunung
H2022

רֶךְ דֶּ֣
margi
H1870

יַם־
seganten
H3220

ס֔וּף
abrit
H5488

ב לִסְבֹ֖
kanggé–mbubul
H5437

אֶת־
(obj)
H0853

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

אֱד֑וֹם
Èdom
H0123

וַתִּקְצַ֥ר
lan–mboten–sabar

נֶֽפֶשׁ־
nyawa
H5315

הָעָ֖ם
bangsa

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
wonten–ing–margi
H1870

Sawuse mangkono banjur padha budhal saka ing gunung Hor, metu ing dalan penere sagara Teberau, arep 
ngubengi tanah Edom; ana ing dalan bangsa mau wus ora bisa sabar maneh,
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ר5 וַיְדַבֵּ֣
lan–ngandika
H1696

ם הָעָ֗
bangsa

֮ אלֹהִים בֵּֽ
nglawan–Gusti–Allah
H0430

וּבְמֹשֶׁה֒
lan–nglawan–Musa
H4872

לָמָ֤ה
kados–punapa
H4100

֙ עֱלִיתֻנ֙וּ הֶֽ
panjenengan–sami–mbeta–minggah–kawula
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
saking–Mesir
H4714

לָמ֖וּת
kanggé–pejah
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
wonten–ing–ara–ara–samun

י כִּ֣
amargi

ין אֵ֥
mboten–wonten
H0369

לֶחֶ֙ם֙
roti
H3899

וְאֵי֣ן
lan–mboten–wonten
H0369

יִם מַ֔
toya
H4325

נוּ וְנַפְשֵׁ֣
lan–nyawa–kawula
H5315

צָה קָ֔
sami–bosen
H6973

חֶם בַּלֶּ֖
kaliyan–roti
H3899

ל׃ הַקְּלֹקֵֽ
ingkang–mboten–éca
H7052

banjur nglawan marang Gusti Allah lan marang Nabi Musa, pangucape: “Kenging punapa kula kok sami 
panjenengan kesahaken saking tanah Mesir? Punapa supados kula sami pejah wonten ing pasamunan ngriki? 
Ing ngriki boten wonten roti lan boten wonten toya, mangka kula sampun sami bosen dhateng tetedhan 
ingkang boten wonten raosipun punika.”

ח6 וַיְשַׁלַּ֨
lan–ngutus
H7971

יְהוָ֜ה
Yéhuwah
H3068

ם בָּעָ֗
dhateng–bangsa

אֵת֚
(obj)
H0853

ים הַנְּחָשִׁ֣
ula–ula
H5175

ים הַשְּׂרָפִ֔
ingkang–ngobong

יְנַשְּׁכ֖וּ וַֽ
lan–sami–nyakot

אֶת־
(obj)
H0853

הָעָם֑
bangsa

וַיָּ֥מָת
lan–pejah
H4191

עַם־
bangsa

ב רָ֖
kathah

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
saking–Israèl
H3478

Pangeran Yehuwah tumuli ndhatengake ula mandi marang umat iku, kang banjur padha nyakoti wong akeh, 
temah panunggalane bangsa Israel akeh kang padha mati.

7֩ וַיָּבאֹ
lan–sowan
H0935

ם הָעָ֨
bangsa

אֶל־
dhateng
H0413

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

וַיֹּאמְר֣וּ
lan–sami–matur
H0559

אנוּ חָטָ֗
kawula–sampun–damel–dosa
H2398

י־ כִּֽ
amargi

רְנוּ דִבַּ֤
kawula–sampun–ngandika
H1696

יהוָה֙ בַֽ
nglawan–Yéhuwah
H3068

ךְ וָבָ֔
lan–nglawan–panjenengan

֙ הִתְפַּלֵּל
ndedongaa
H6419

אֶל־
dhateng
H0413

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

וְיָסֵ֥ר
lan–nyingkiraken
H5493

מֵעָלֵ֖ינוּ
saking–kawula

אֶת־
(obj)
H0853

הַנָּחָשׁ֑
ula
H5175

ל וַיִּתְפַּלֵּ֥
lan–ndedonga
H6419

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

בְּעַ֥ד
kanggé
H1157

ם׃ הָעָֽ
bangsa

Wong-wong banjur padha sowan marang ngarsane Nabi Musa sarta matur: “Kula sampun sami damel dosa, 
dene ngantos nglawan dhateng Pangeran Yehuwah saha dhateng panjenengan; panjenengan mugi karsaa 
ndedonga dhateng Sang Yehuwah, supados karsaa nyirnakaken sawer-sawer punika saking kula.”

אמֶר8 וַיֹּ֨
lan–ngandika
H0559

יְהוָ֜ה
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

ה עֲשֵׂ֤
damelna

לְךָ֙
kanggé–panjenengan

ף שָׂרָ֔
ula–ngobong

ים וְשִׂ֥
lan–selehna

אֹת֖וֹ
punika
H0853

עַל־
wonten–ing

נֵס֑
cagak
H5251

וְהָיָה֙
lan–badhé–dados
H1961

כָּל־
sedaya
H3605

הַנָּשׁ֔וּךְ
ingkang–dipun–cakot

וְרָאָ֥ה
lan–ningali
H7200

אֹת֖וֹ
punika
H0853

י׃ וָחָֽ
lan–gesang
H2425

Nabi Musa nuli ndongakake umat iku, sarta Pangeran Yehuwah banjur ngandika marang Nabi Musa: “Sira gawea 
rerekan ula mandi, banjur kapanjera ing cagak; ing kono saben wong kang kacakot, mangka tumuli mandeng 
marang rerekan ula iku, bakal lestari urip.”
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וַיַּ֤עַש9ׂ
lan–ndamel

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

נְחַשׁ֣
ula
H5175

שֶׁת נְחֹ֔
tembaga

הוּ וַיְשִׂמֵ֖
lan–masang–piyambakipun

עַל־
wonten–ing

הַנֵּ֑ס
cagak
H5251

וְהָיָ֗ה
lan–dados
H1961

אִם־
manàwi

ךְ נָשַׁ֤
nyakot

הַנָּחָשׁ֙
ula
H5175

אֶת־
(obj)
H0853

ישׁ אִ֔
tiyang
H0376

יט וְהִבִּ֛
lan–ningali
H5027

אֶל־
dhateng
H0413

נְחַ֥שׁ
ula
H5175

שֶׁת הַנְּחֹ֖
tembaga

י׃ וָחָֽ
lan–gesang
H2425

Nabi Musa tumuli damel rerekan ula tembaga sarta kapanjer ing cagak; wasana saben wong kang kacakot ing 
ula, mangka banjur mandeng marang rerekan ula tembaga iku, iku lestari urip.

וַיִּסְע֖ו10ּ
lan–sami–bidhal
H5265

בְּנֵי֣
para–putra

יִשְׂרָאֵל֑
Israèl
H3478

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
lan–sami–kemah
H2583

ת׃ בְּאֹבֹֽ
wonten–ing–Obot
H0088

Wong Israel banjur padha budhal sarta leren ana ing Obot.

וַיִּסְע֖ו11ּ
lan–sami–bidhal
H5265

ת מֵאֹבֹ֑
saking–Obot
H0088

יַּחֲנ֞וּ וַֽ
lan–sami–kemah
H2583

יםבְּעִיֵּ֣י  עֲבָרִ֗ הָֽ
wonten–ing–Iyim–Abarim
H5863

בַּמִּדְבָּר֙
wonten–ing–ara–ara–samun

אֲשֶׁר֙
ingkang

עַל־
wonten–ing

פְּנֵי֣
ngajeng
H6440

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

ח מִמִּזְרַ֖
sisih–wetan
H4217

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
srengenge
H8121

Sawuse budhal saka ing Obot banjur padha nginep ing sacedhake jugrugan ing Abarim, ing pasamunan kang 
kaprenah ana ing sawetane tanah Moab.

ם12 מִשָּׁ֖
saking–ngriku
H8033

נָסָע֑וּ
sami–bidhal
H5265

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
lan–sami–kemah
H2583

בְּנַחַ֥ל
wonten–ing–lembah

זָרֶֽד׃
Zered
H2218

Nuli padha budhal saka ing kono, sarta lereb ana ing lebake kali Zered.

13֮ מִשָּׁם
saking–ngriku
H8033

נָסָעוּ֒
sami–bidhal
H5265

יַּחֲנ֗וּ וַֽ
lan–sami–kemah
H2583

מֵעֵבֶ֤ר
saking–pinggir
H5676

֙ אַרְנוֹן
Arnon
H0769

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

ר בַּמִּדְבָּ֔
wonten–ing–ara–ara–samun

א הַיֹּצֵ֖
ingkang–medal
H3318

מִגְּב֣וּל  
saking–tapel–wates
H1366

י אֱמֹרִ֑ הָֽ
tiyang–Amori
H0567

י כִּ֤
amargi

֙ אַרְנוֹן
Arnon
H0769

גְּב֣וּל
tapel–wates
H1366

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

ין בֵּ֥
antawisipun
H0996

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

ין וּבֵ֥
lan–antawisipun
H0996

י׃ הָאֱמֹרִֽ
tiyang–Amori
H0567

Sawuse budhal saka ing kono, banjur padha nginep ana ing sabrange kali Arnon, kang ana ing pasamunan, sarta 
kang metu saka ing tlatahe bangsa Amori; dene kali Arnon iku dadi tapel-watese tanah Moab, kaprenah ana ing 
antarane bangsa Moab lan bangsa Amori.

עַל־14
pramila

֙ כֵּן
mekaten

ר יֵֽאָמַ֔
dipun–sebut
H0559

פֶר בְּסֵ֖
wonten–ing–kitab

ת מִלְחֲמֹ֣
peperangan
H4421

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

אֶת־
(obj)
H0853

וָהֵב֣
Waheb
H2052

ה בְּסוּפָ֔
wonten–ing–Sufah

וְאֶת־
lan–(obj)
H0853

ים הַנְּחָלִ֖
lembah–lembah

אַרְנֽוֹן׃
Arnon
H0769

Mulane ing buku critane perange Pangeran Yehuwah dipratelakake: “Waheb ing Sufa lan lebak-lebake kali Arnon,
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וְאֶשֶׁ֙ד15֙
lan–lereng
H0793

ים הַנְּחָלִ֔
lembah–lembah

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

נָטָ֖ה
miring
H5186

בֶת לְשֶׁ֣
dhateng–panggenan
H3427

עָר֑
Ar
H6144

וְנִשְׁעַ֖ן
lan–sanderan
H8172

לִגְב֥וּל
dhateng–tapel–wates
H1366

ב׃ מוֹאָֽ
Moab
H4124

sarta peperenge lebak-lebak; pepereng iku ambane nganti tekan ing papan prenahe kutha Ar, mepet karo tapel-
watese tanah Moab.”

ם16 וּמִשָּׁ֖
lan–saking–ngriku
H8033

בְּאֵרָ֑ה
Bèèr
H0876

וא הִ֣
punika
H1931

ר הַבְּאֵ֗
sumur
H0875

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

אָמַ֤ר
ngandika
H0559

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

ה לְמֹשֶׁ֔
dhateng–Musa
H4872

אֱסֹף֙
kempalna
H0622

אֶת־
(obj)
H0853

ם הָעָ֔
bangsa

וְאֶתְּנָה֥
lan–Kawula–badhé–maringi
H5414

לָהֶ֖ם
dhateng–piyambakipun

יִם׃ מָֽ
toya
H4325

ס
(pemisah)

Saka ing kono lakune menyang ing Beer, yaiku sumur kang kadhawuhake dening Yehuwah marang Nabi Musa 
mangkene: “Bangsa iku sira klumpukna, nuli bakal Sunparingi banyu.”

אָז17֚
nalika–punika

יר יָשִׁ֣
sami–ngidung
H7891

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

אֶת־
(obj)
H0853

ה הַשִּׁירָ֖
kidung

הַזֹּ֑את
punika
H2063

י עֲלִ֥
minggah
H5927

בְאֵ֖ר
hé–sumur
H0875

עֱנוּ־
sami–sebuta

הּ׃ לָֽ
dhateng–piyambakipun

Ing nalika iku wong Israel ngrepekake kidung kang surasane: “He, sumber, mumbula! Ayo padha kekidungan 
sesauran, marga saka sumur, kang kadhudhuk dening para raja iki,

ר18 בְּאֵ֞
sumur
H0875

חֲפָר֣וּהָ
sami–ndhudhuk–piyambakipun
H2658

ים שָׂרִ֗
para–pangageng
H8269

֙ כָּרוּ֙הָ
sami–ngusung–piyambakipun

נְדִיבֵי֣
para–tiyang–pinilih
H5081

ם הָעָ֔
bangsa

ק בִּמְחֹקֵ֖
mawi–tongkat–pranata
H2710

בְּמִשְׁעֲנֹתָ֑ם
mawi–teken–teken–piyambakipun

ר וּמִמִּדְבָּ֖
lan–saking–ara–ara–samun

מַתָּנָֽה׃
Matana
H4980

kang didhudhuk dening para panggedhe ana ing satengahe bangsa iku kalawan jungkating karajan, kalawan 
tekene.” Saka ing pasamunan banjur padha budhal menyang ing Matana;

וּמִמַּתָּנָה19֖
lan–saking–Matana
H4980

נַחֲלִיאֵל֑
Nahalièl
H5160

וּמִנַּחֲלִיאֵ֖ל
lan–saking–Nahalièl
H5160

בָּמֽוֹת׃
Bamot
H1120

saka ing Matana menyang ing Nahaliel; saka ing Nahaliel menyang ing Bamot,

וּמִבָּמ֗וֹת20
lan–saking–Bamot
H1120

הַגַּיְא֙
lembah
H1516

אֲשֶׁר֙
ingkang

בִּשְׂדֵ֣ה
wonten–ing–tlatah

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

אשׁ ֹ֖ ר
pucuk

הַפִּסְגָּ֑ה
Pisga
H6449

פָה וְנִשְׁקָ֖
lan–mandeng
H8259

עַל־
dhateng

פְּנֵי֥
ngajeng
H6440

ן׃ הַיְשִׁימֹֽ
gung–liwang–liwung
H3452

פ
(pemisah)
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lan saka ing Bamot menyang ing lebak, ing wewengkone tanah Moab, sandhing pucake gunung Pisga, kang 
ngadhepake Ara-ara Samun.

וַיִּשְׁלַח21֤
lan–ngutus
H7971

֙ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

ים מַלְאָכִ֔
utusan–utusan
H4397

אֶל־
dhateng
H0413

ן סִיחֹ֥
Sihon
H5511

לֶךְ־ מֶֽ
ratu
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
tiyang–Amori
H0567

ר׃ לֵאמֹֽ
aturipun
H0559

Sawuse lelakon iku wong Israel nglakokake kongkonan marang ngarsane Sang Prabu Sihon, ratune bangsa 
Amori, prelu ngaturake panyuwunan mangkene:

אֶעְבְּרָ֣ה22
kawula–mugi–langkung

ךָ בְאַרְצֶ֗
wonten–ing–tanah–panjenengan
H0776

א ֹ֤ ל
mboten
H3808

נִטֶּה֙
kawula–badhé–mènggok
H5186

בְּשָׂדֶ֣ה
wonten–ing–tegil

רֶם וּבְכֶ֔
lan–wonten–ing–pakebonan
H3754

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

ה נִשְׁתֶּ֖
kawula–badhé–ngunjuk
H8354

מֵי֣
toya
H4325

בְאֵר֑
sumur
H0875

רֶךְ בְּדֶ֤
wonten–ing–margi
H1870

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
ratu
H4428

ךְ נֵלֵ֔
kawula–badhé–lumampah
H3212

עַ֥ד
ngantos
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
ingkang

ר נַעֲבֹ֖
kawula–langkung

ךָ׃ גְּבֻלֶֽ
tapel–wates–panjenengan
H1366

“Kawula mugi sami kalilana langkung ing nagari paduka, kawula badhe boten nyleweng dhateng pategilan utawi 
dhateng pakebonan anggur paduka, inggih boten badhe ngombe toyaning sumur paduka; namung margi 
ageng kemawon ingkang badhe kawula langkungi ngantos dumugi ing tapel-watesipun wewengkon paduka.”

וְלאֹ־23
lan–mboten
H3808

ן נָתַ֨
maringi
H5414

ן סִיחֹ֣
Sihon
H5511

אֶת־
(obj)
H0853

֮ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

ר עֲבֹ֣
langkung

֒ בִּגְבֻלוֹ
wonten–ing–tapel–wates–piyambakipun
H1366

ף וַיֶּאֱסֹ֨
lan–ngempalaken
H0622

ן סִיחֹ֜
Sihon
H5511

אֶת־
(obj)
H0853

כָּל־
sedaya
H3605

עַמּ֗וֹ
bangsanipun

א וַיֵּצֵ֞
lan–medal
H3318

את לִקְרַ֤
kanggé–mapagaken
H7125

֙ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

רָה הַמִּדְבָּ֔
dhateng–ara–ara–samun

א ֹ֖ וַיָּב
lan–rawuh
H0935

יָהְ֑צָה
Yahza
H3096

חֶם וַיִּלָּ֖
lan–nempuh–perang

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
nglawan–Israèl
H3478

Nanging Sang Prabu Sihon ora nglilani wong Israel ngliwati wewengkone, malah banjur nglumpukake wadya-
balane kabeh, lan methukake wong Israel menyang ing pasamunan; satekane ing Yahas banjur nempuh perang 
nglawan Israel.

הו24ּ וַיַּכֵּ֥
lan–ngalahaken–piyambakipun
H5221

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

לְפִי־
mawi–landheping
H6310

חָרֶ֑ב
pedhang
H2719

שׁ וַיִּירַ֨
lan–ndarbeni
H3423

אֶת־
(obj)
H0853

אַרְצ֜וֹ
tanahipun
H0776

ן אַרְנֹ֗ מֵֽ
saking–Arnon
H0769

עַד־
ngantos
H5704

יַבֹּק֙
Yabok
H2999

עַד־
ngantos
H5704

בְּנֵי֣
para–putra

עַמּ֔וֹן
Amon
H5983

י כִּ֣
amargi

ז עַ֔
kiyat
H5794

גְּב֖וּל
tapel–wates
H1366

בְּנֵי֥
para–putra

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

Nanging digecak dening wong Israel klawan landheping pedhang, sarta nagarane nuli diejegi, wiwit ing kali 
Arnon tutug ing kali Yabok, nganti tumeka ing tapel-watese tanahe bani Amon, amarga tapel-watese wilayahe 
wong bani Amon iku santosa.
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וַיִּקַּח25֙
lan–mendhet
H3947

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

אֵ֥ת
(obj)
H0853

כָּל־
sedaya
H3605

ים הֶעָרִ֖
kitha–kitha

הָאֵלֶּ֑ה
punika
H0428

וַיֵּ֤שֶׁב
lan–manggen
H3427

֙ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

בְּכָל־
wonten–ing–sedaya
H3605

עָרֵ֣י
kitha–kitha

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
tiyang–Amori
H0567

בְּחֶשְׁבּ֖וֹן
wonten–ing–Hesybon
H2809

וּבְכָל־
lan–wonten–ing–sedaya
H3605

יהָ׃ בְּנֹתֶֽ
kampung–kampung–piyambakipun
H1323

Wong Israel padha ngrebut sakehe kuthane, sarta padha ngenggoni kuthane bangsa Amori kabeh, yaiku ing 
Hesybon lan ing sawewengkone kabeh.

י26 כִּ֣
amargi

חֶשְׁבּ֔וֹן
Hesybon
H2809

יר עִ֗
kitha

ן סִיחֹ֛
Sihon
H5511

לֶךְ מֶ֥
ratu
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
tiyang–Amori
H0567

וא הִ֑
punika
H1931

וְה֣וּא
lan–piyambakipun
H1931

ם נִלְחַ֗
sampun–nempuh–perang

בְּמֶ֤לֶךְ
nglawan–ratu
H4428

מוֹאָב֙
Moab
H4124

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
ingkang–rumiyin
H7223

ח וַיִּקַּ֧
lan–mendhet
H3947

אֶת־
(obj)
H0853

כָּל־
sedaya
H3605

אַרְצ֛וֹ
tanahipun
H0776

מִיָּד֖וֹ
saking–astanipun
H3027

עַד־
ngantos
H5704

ן׃ אַרְנֹֽ
Arnon
H0769

Dene Hesybon iku kutha padalemane Sang Prabu Sihon, ratune bangsa Amori; Sang Prabu iku dhek biyen 
paprangan karo ratu ing Moab kang dhisik, sarta kelakon bisa ngrebat nagarane kabeh nganti tekan ing kali 
Arnon.

עַל־27
pramila

ן כֵּ֛
mekaten

יאֹמְר֥וּ
sami–matur
H0559

ים הַמֹּשְׁלִ֖
para–tukang–nggambar

אוּ בֹּ֣
rawuha
H0935

חֶשְׁבּ֑וֹן
wonten–ing–Hesybon
H2809

תִּבָּנֶה֥
dipun–bangun
H1129

וְתִכּוֹנֵן֖
lan–dipun–kokohaken

יר עִ֥
kitha

סִיחֽוֹן׃
Sihon
H5511

Marga saka iku para juru ngarang kidung padha ngucap mangkene: “Padha maraa menyang Hesybon, nagarane 
Sang Prabu Sihon kabanguna lan kasantosakna!

כִּי־28
amargi

אֵשׁ֙
latu
H0784

יָֽצְאָה֣
sampun–medal
H3318

חֶשְׁבּ֔וֹן מֵֽ
saking–Hesybon
H2809

לֶהָבָ֖ה
urubing–latu
H3852

מִקִּרְיַת֣
saking–kitha
H7151

ן סִיחֹ֑
Sihon
H5511

כְלָה֙ אָֽ
sampun–ngelalap
H0398

עָר֣
Ar
H6144

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

בַּעֲלֵ֖י
para–pangageng
H1167

בָּמ֥וֹת
papan–inggil
H1116

ן׃ אַרְנֹֽ
Arnon
H0769

Sabab ana geni metu saka ing Hesybon, kutha padalemane Sang Prabu Sihon metu urube, kang mangsa Ar-
Moab, kang ngwasani tengger-tengger ing saurute kali Arnon.
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אוֹי־29
cilaka
H0188

לְךָ֣
kanggé–panjenengan

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

דְתָּ אָבַ֖
panjenengan–sampun–sirna
H0006

עַם־
bangsa

כְּמ֑וֹשׁ
Kémos
H3645

ן נָתַ֨
sampun–maringi
H5414

בָּנָי֤ו
para–putranipun

פְּלֵיטִם֙
ingkang–lolos

וּבְנֹתָ֣יו
lan–para–putrinipun
H1323

ית בַּשְּׁבִ֔
dados–tawanan

לֶךְ לְמֶ֥
dhateng–ratu
H4428

י אֱמֹרִ֖
tiyang–Amori
H0567

סִיחֽוֹן׃
Sihon
H5511

Bilai sira Moab, sangsara sira, he bangsa Kamos! Anake lanang padha kadadekake wong keplayu, lan anake 
wadon padha dadi tawanane Sang Prabu Sihon ratune bangsa Amori.

וַנִּירָ֛ם30
lan–kawula–ngala

אָבַ֥ד
sampun–sirna
H0006

חֶשְׁבּ֖וֹן
Hesybon
H2809

עַד־
ngantos
H5704

דִּיב֑וֹן
Dibon
H1769

ים וַנַּשִּׁ֣
lan–kawula–ngrisak
H8074

עַד־
ngantos
H5704

פַח נֹ֔
Nofah
H5302

רׄ   אֲשֶׁ֖
ingkang

עַד־
ngantos
H5704

א׃ ידְבָֽ מֵֽ
Medeba
H4311

Wong-wong mau padha daktamani gegaman, Hesybon lebur nganti tekan ing Dhibon, lan kita dadekake 
pasamunan nganti tekan ing Naftali kang gumelar nganti tekan ing Medeba.”

וַיֵּשֶׁ֙ב31֙
lan–manggen
H3427

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

רֶץ בְּאֶ֖
wonten–ing–tanah
H0776

י׃ הָאֱמֹרִֽ
tiyang–Amori
H0567

Kaya mangkono iku wong Israel banjur padha ngenggoni nagarane bangsa Amori.

וַיִּשְׁלַח32֤
lan–ngutus
H7971

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

לְרַגֵּ֣ל
kanggé–ngintip
H7270

אֶת־
(obj)
H0853

יַעְזֵ֔ר
Yazèr
H3270

יִּלְכְּד֖וּ וַֽ
lan–sami–ngluruk
H3920

בְּנֹתֶ֑יהָ
kampung–kampung–piyambakipun
H1323

]ויירש[
[lan–ndarbeni]
H3423

)וַיּ֖וֹרֶשׁ(
(lan–ngusir)
H3423

אֶת־
(obj)
H0853

י הָאֱמֹרִ֥
tiyang–Amori
H0567

אֲשֶׁר־
ingkang

ׁם׃ שָֽ
ing–ngriku
H8033

Sawuse iku Nabi Musa tumuli utusan nelik marang kutha Yaezer, kutha-kutha wewengkone Yaezer padha 
karebut kabeh sarta wong Amori kang padha manggon ana ing kono padha ditundhungi.

33֙ וַיִּפְנוּ
lan–sami–minger
H6437

יַּעֲל֔וּ וַֽ
lan–sami–minggah
H5927

רֶךְ דֶּ֖
margi
H1870

ן הַבָּשָׁ֑
Basan
H1316

וַיֵּצֵא֣
lan–medal
H3318

֩ עוֹג
Og
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
ratu
H4428

ן הַבָּשָׁ֨
Basan
H1316

ם לִקְרָאתָ֜
kanggé–mapagaken–piyambakipun
H7125

ה֧וּא
piyambakipun
H1931

וְכָל־
lan–sedaya
H3605

עַמּ֛וֹ
bangsanipun

לַמִּלְחָמָ֖ה
kanggé–peperangan
H4421

עִי׃ אֶדְרֶֽ
Èdreì
H0154

Sabanjure padha minger nglurug menyang ing tanah Basan. Sang Prabu Og ratu ing Basan banjur methukake 
kalawan wadya-balane njujug ing Edrei.
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אמֶר34 וַיֹּ֨
lan–ngandika
H0559

יְהוָה֤
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng
H0413

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אַל־
ampun
H0408

תִּירָ֣א
sami–ajrih
H3372

אֹת֔וֹ
piyambakipun
H0853

י כִּ֣
amargi

בְיָדְךָ֞
wonten–ing–asta–panjenengan
H3027

תִּי נָתַ֧
Kawula–sampun–maringi
H5414

אֹת֛וֹ
piyambakipun
H0853

וְאֶת־
lan–(obj)
H0853

כָּל־
sedaya
H3605

עַמּ֖וֹ
bangsanipun

וְאֶת־
lan–(obj)
H0853

אַרְצ֑וֹ
tanahipun
H0776

יתָ וְעָשִׂ֣
lan–nindakaken

לּ֔וֹ
dhateng–piyambakipun

ר כַּאֲשֶׁ֣
kados–ingkang

יתָ עָשִׂ֗
panjenengan–nindakaken

֙ לְסִיחֹן
dhateng–Sihon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
ratu
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
tiyang–Amori
H0567

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

ב יוֹשֵׁ֖
manggen
H3427

בְּחֶשְׁבּֽוֹן׃
wonten–ing–Hesybon
H2809

Pangeran Yehuwah nuli ngandika marang Nabi Musa: “Sira aja wedi karo wong iku, marga iku Sunulungake ing 
tanganira dalah rakyate kabeh apadene nagarane. Kabeh iku sira etrapana kaya anggonira wus ngetrapi marang 
Sihon ratune wong Amori kang manggon ana ing Hesybon.”

וַיַּכּ֨ו35ּ
lan–sami–ngalahaken
H5221

אֹת֤וֹ
piyambakipun
H0853

וְאֶת־
lan–(obj)
H0853

֙ בָּנָיו
para–putranipun

וְאֶת־
lan–(obj)
H0853

כָּל־
sedaya
H3605

עַמּ֔וֹ
bangsanipun

עַד־
ngantos
H5704

י בִּלְתִּ֥
mboten
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
nyisahaken
H7604

ל֖וֹ
dhateng–piyambakipun

יד שָׂרִ֑
tiyang–ingkang–lolos
H8300

ירְשׁ֖וּ וַיִּֽ
lan–sami–ndarbeni
H3423

אֶת־
(obj)
H0853

אַרְצֽוֹ׃
tanahipun
H0776

Sang Prabu Og mau tumuli disorake dalah putrane lan rakyate kabeh, nganti ora ana wonge siji bae kang bisa 
oncat, nagarane banjur diejegi.
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